Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania

k návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 587/2004 Z. z. o Environmentálnom fonde a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 277/2005 Z. z. 
	Prip.subjekt.
	Ustanovenie
	Pripomienka
	Z/O
	A/N
	Vyhodnotenie

	MV SR
	čl. I 

Bod 2 
	Slovo „odkazu“ nahradiť slovom „odkazom“.
	O
	A
	Slovo sa nahradilo.

	
	Bod 7
	Znenie upraviť takto: Slová „predchádzajúceho rozpočtového“ nahradiť slovom „kalendárneho“ a na konci pripojiť tieto slová „ v nasledujúcom roku“: 
	O
	A
	§ 4 ods. 2 je preformulovaný podľa pripomienky.

	
	Bod 10
	Upraviť znenie, aby sa niekoľkokrát neopakovalo slovo „ formou“.
	O
	A
	Ustanovenie § 5 ods. 5 je upravené.

	MO SR
	čl. I 

Bod 2 
	Slová „ v znení neskorších predpisov“ nahradiť slovami „ v znení zákona č. 587/2004 Z.z.“.
	O
	A
	Slová sú nahradené.

	
	čl. II.

Bod 7 


	V poznámke pod čiarou k odkazu 74 slová „verejnoprospešné“ nahradiť slovami„ všeobecne prospešné“.

Slová „v znení neskorších predpisov“ nahradiť slovami „v znení zákona č. 584/2005 Z.z“ z dôvodu, že § 21 bol novelizovaný iba týmto predpisom.

	O
	N
	čl. II sa vypustil.



	
	čl. III.


	Vypustiť názov.
	O
	A
	Názov článku sa vypustil

	MZ SR 
	čl. I 

Bod 2
	Vypustiť slovo “poskytnutie“
	O
	A
	Slovo sa vypustilo.

	
	čl. II.

Bod 8


	Úvodnú vetu upraviť V § 81 ods. 2 sa za písmeno d) vkladá nové písmeno e), ktoré znie:
	O
	N
	čl. II sa vypustil.



	MPSVR SR
	Bod 4
	Zosúladiť odôvodnenie bodu 4 s jeho znením. 
	O
	N
	Bod 4 sa vypustil

	
	Bod 7
	Vhodnejšie preformulovať.
	O
	A
	 § 4 ods. 2 je preformulovaný.

	
	Bod 8
	Slová „ročný rozpočet“ nahradiť slovami „rozpočet na príslušný kalendárny rok“
	O
	A
	Slovo „ročného“ sa vypustilo z dôvodu nadbytočnosti.

	ÚV SR -IPAP MS SR
	Doložka


	Zosúladiť s LPV SR.
	O
	A
	Doložka je zosúladená.

	ÚVO
	Bod 10
	Vypustiť slová „formou verejného obstarávania podľa osobitného predpisu15) z dôvodu, že ministerstvo je verejným obstarávateľom podľa § 6  zákona o verejnom obstarávaní podľa, ktorého ministerstvo je povinné postupovať a netreba duplicitnú úpravu.
	O
	A
	Slová sú vypustené. 

Poznámka pod čiarou je ponechaná v aktualizovanej citácii podľa platného zákona č. 25/2006 z.z. o verejnom obstarávaní.

	ŠÚ SR 
	Čl. II
Bod 8
	Slovo „dopĺňa“ nahradiť slovom „vkladá“.

	O
	N
	čl. II sa vypustil.



	MF SR 
	Čl. l

Bod 8
	Doplniť v zmysle úlohy z uznesenia vlády SR č. 856/2006 schvaľovanie zmien v schválenom rozpočte fondu, ktoré majú vplyv na schodok alebo prebytok rozpočtu verejnej správy v jednotnej metodike platnej pre Európsky úniu.  
	O
	A
	Ustanovenie § 4 ods. 4 sa upravilo v zmysle úlohy z uznesenia vlády SR č. 856/2006.

	
	Bod 11
	Preformulovať takto: V § 5 sa vypúšťa odsek 6 z dôvodu, že odsek 6 je  nadbytočný.

Podľa  § 2 ods. 1 písm. c) zákona č. 291/2002 Z.z. o Štátnej pokladnici je štátny fond klientom Štátne pokladnice a ako klient realizuje výdavky v súlade s citovaným zákonom. Skutočnosť, že Štátna pokladnica uskutočňuje prevody prostriedkov fondu vyplýva so zákona č. 291/2002 Z.z. z dôvodu, že Štátna pokladnica uskutočňuje prevody prostriedkov fondu .
	O
	A
	Odsek 6 sa vypustil.

	
	§ 3 písm. h) 
	Vypustiť pretože príjmom fondu nemôžu byť výnosy z prostriedkov uložených v banke.
	O
	N
	V § 3 písm. h) sa slovo „banke“ nahradilo slovami „Štátnej pokladnici“.

	
	Nad rámec 
§ 3 písm. d) 
	§ 3 písm. d) znie:
„d) odvod, penále a pokuta za porušenie finančnej disciplíny pri nakladaní s prostriedkami fondu,5)

Poznámka pod čiarou k odkazu 5 znie:

„(5) § 31 ods. 8 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 171/2005 Z.z.“.
	O
	A
	§ 3 písm. d)  sa upravil v zmysle pripomienky..

	
	§ 5 ods. 3
	Zosúladiť s § 30 ods. 2 zákona o rozpočtových pravidlách podľa, ktorého zodpovedá za hospodárenie  s verejnými prostriedkami štatutárny orgán subjektu verejnej správy, ktorým je pri fonde riaditeľ.
	O
	A
	 § 5 ods. 3 je zosúladený  s § 30 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z.z.

	
	§ 11 ods. 5
	Zosúladiť s § 31 zákona o rozpočtových pravidlách takto:

„(5) Ak žiadateľ o podporu porušil finančnú disciplínu pri nakladaní s prostriedkami fondu, uplatní sa postup podľa osobitného predpisu.5)

 Súčasne vypustiť poznámku pod čiarou k odkazu 24.
	O
	A
	§ 11 ods. 5 sa upravil v zmysle pripomienky.

	
	Čl. I a II
	Dôsledne zosúladiť príslušné poznámky pod čiarou  so zákonom č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy  a so zákonom č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
	O
	A
	Poznámky pod čiarou sú zosúladené so zákonom č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy  a so zákonom č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

	MP SR
	Čl. I. a II
	Stanovisko- list č. 1047/2006-OPK z 5.12.2006
	Z
	-
	Rokovanie o zásadných pripomienkach sa konalo 11.12.2006. MŹP SR predložilo na  rokovanie nové znenie návrhu zákona, z ktorého sa vypustili sporné ustanovenia týkajúce sa najmä novely zákona č. 543/2002 Z.z o ochrane prírody a krajiny a súvisiace ustanovenia v texte novely zákona č. 587/2004 Z.z. o Environmentálnom fonde.  Na rokovaní došlo k dohode a všetky rozpory boli odstránené.

	ŚOP SR
	§ 4 ods. 1
	Doplniť písmeno h)

h) zálohovanie environmentálnych projektov, ktoré sú v súlade s oprávnenými činnosťami podľa písm. a) až c), ak to vyžaduje povaha projektu,“.
	O
	N
	V prípade poskytnutia podpory je možné predkladať zálohové faktúry v zmysle § 19 ods. 8 zákona č. 523/20004 Z.z. o rozpočtových pravidlech verejnej správy.

	
	§ 8 ods. 3, § 9 ods. 1, § 10 ods. 2
	Doplniť Slová „rozpočtová organizácia“:
	O
	N
	Rozpočtová organizácia má svojho zriaďovateľa a preto prostriedky na investičné akcie zabezpečuje zriaďovateľ. Doplnenie príjmu je v rozpore s vyhláškou č. 157/2005 Z.z. Rozpočtové organizácie rezortu ministerstva si nemôžu brať úver

	Kú KO
	Čl. II


	Doplniť bod – V § 67 písm. g) sa vypúšťajú slová „vydáva vyjadrenie podľa § 9 ods. 1 písm. a). Túto kompetenciu doplniť do § 68.
	O
	N
	Čl. II sa vypustil.
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